in sovrastvo, sreca in obup — vse nam je podal in zdruzil
momente v celoto, kot more pa¢ menda edini Slovenec —
g. Boratnik.

Ker se Se povrnemo k obema slovenskima umetnikoma,
naj danes zadostuje nase vosilo: Od srebrnega venca petin-
dvajsetletnice — naprej do zlate petdesetletnice! A4 R—a.

p

Slovensko gledisce. lzmed domacih del se je letos
igrala poleg Medvedove tragedije .Za pravdo in srce®
A. Robidova psiholoska drama ,Mrli¢®, dalje Risto Savinova
opera ,Poslednja straza* in Cankarjeva farsa ,Pohujsanje
v dolini Sentflorjanski®. Torej tri premiere!

Slavistika. Tu podajemo pregled letosnjih predavani
o slavistiki na raznih vseu¢ilis¢ih. Na Dunaju: Redni pro-
fesor dvorni svetnik dr. Vatr. Jagi¢: ,Zgodovina slmrm_lskega
jezika in starinoslovia“ (najnovejsa doba). — Isti: Citanje
pisateljev®. V zimskem tecaju, in sicer v prvi polovici Pre-
sernove ,Poezije*, v drugi pa pesmi Tarasa Sevéenka. —
Isti: ,Vaje v slovanskem seminarju®. Vrsijo se na ta nacin,
da si eden izmed dijakov vzame primerno snov iz slavistike
in o nji predava, na kar se vrsi pod vodstvom profesor-
jevim pogovor o pred-
metu in predavanju. Naj-
vet se pac govori tu o
jezikoslovnih vprasanjih.
— Redni profesor dr. Jozef
Konstantin Jirecek: ,Viri
za jugoslovansko zgodo-
vino“, — Isti: ,Albanija v
srednjem veku*. — Isti:

,Citanje srednjeveskih
pismenih spomenikov*. V
zimskem tecaju se Ccita
.Vita Constantini“. — lz-
redni profesor dr. Vaclav
Vondrak: ,Zgodovina Ce-
skega slovstva* (pogensi
od husitskih homatij). —
Isti: ,Vaje v staroslovan-
skem cerkvenem jeziku":
a) za zaCetnike, ) za one, ki so ze bolj napredovali. — Iz-
redni prof. dr. Milan vitez Resetar: ,Citanje ruskih pisateljev*,
V zimskem tecaju se citajo basni Krilova. — V Gradecu:
Prof. dr. Murko: ,Zgod. jugoslovan. slovstva od I. 1830.
(3 ure na teden) in ,Ruska histori¢na slovnica® (2 uri); pro-
fesor dr. Strekelj pa , Staroslovenska slovnica® (4 ure). Poleg
tega ima prof. Murko seminarske vaje na polju najnovejse
literature (2 uri), prof. Strekelj pa vaje o interpretaciji staro-
slovenskih in novoslovenskih dialekticnih tekstov (2 uri). —V
Krakovu predava prof. dr. grof Tarnowski: , Trije veliki pes-
niki*, — Isti; ,Julian Klaczko®. — Isti: ,Seminar za slovstvo*,
— Prof, dr. Windakiewicz: ,Poljska srednjeveska literatura“.
Isti: ,Druga generacija romantikov*. — Prof. dr. Eo$: ,Zgo-
dovinsko-primerjajoca fonetika poljskega jezika“. — Isti:
+Slovanski seminar®, — Priv. docent dr. Nitsch: ,Zgodovina
morfoloskih tipov v slovanskih jezikih". — Lektor Eepki:
+Elementarni pouk rusin§¢ine“. — Isti: ,Kotljarevskij: Eneida“.
— Lektor Vladimir Nakonieczny: ,Elementarni pouk ruscine®.
— Isti: ,Citanje in razlaganje klasi¢nih pisateljev" (ruskih). —
Lektor Tadej Grabowski: ,Prakticni pouk srbohrvaséine*.
— Isti: ,lz hrvaske romanti¢ne poezije: A. Senoa, F. Mar-
kovi¢, Gj. Arnold, A. Palmovi¢* (Citanje in razlaganje). —
Lektor Henrik Nennel: ,Poljska stenografija®, nizji kurz. —
V Pragi predava letos: Redni prof. dr. Drtina: ,Ocena pis-
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menih del in referati o literarnih novostih". — Redni profesor
dr, Niederle: ,Uvod v slovanski narodopis” (nadaljevanje). —
Redni prof. dr. Pastrnek: ,Slovnica staroslovenskega jezika.
IV, Skladba. I. Del*. — Isti: ,Zgodovina starega cerkveno-
slovanskega slovstva®. — Priv. doc. dr. Smetédnka: ,,O ceskem
konsonantizmu*. — Isti: , Starejza ceska literatura, L." — Redni
prof. dr. Polivka: , Historiska slovnica srbohrvaskega jezika".
Isti: ,,Glagolska sprega v slovanskih jezikih“. — Tit. izredni
prof. dr. Machal: ,Zgodovina Ceske dramaticne literature.
I. Od najstarejse dobe do Klicpera". — Isti: ,,Jugoslovanska
literatura, — Priv. doc. dr, Jakubec: ,Literatura Ceskih
Bratov'. — Priv. doc. dr. Hanus: ,,Glavne struje ceske lite-
rature v drugi polovici XVIIL in na zacetku XIX. stoletja”, —

Redni profesor dr, Pastrnek: , Citanje in razlaganje staroslo-

venskih spomenikov. Pismena dela". — Priv. doc. dr. Sme-
tanka: ,Citanje in razlaganje staroCeskih tekstov. Pismena
dela". — Redni prof. dr. Polivka: ,,Citanje in razlaganje iz-

branih mest iz Gogoljevih spisov in kritika teSkih prestav'.
— Tit. izr. prof. dr. Vlcek (slovstvenozgodovinska sekcija
ceskega oddelka): | Jiraskov L. Vék. Pismena dela. Razmotri-

vanje literarnili novosti*. — Lektor Kolif: ,Razlaga ruske
slovnice s prakficnimi vajami®. — Isti: ,Razlaga poljske
slovnice s prakticnimi va-
jami'. — Isti: ,Razlaga

srbohrvaske slovnice s
praktiénimi vajami*. —
Lektor Stepanek: ,.Ruska
slovnica s prakticnimi va-
jami* (za zacetnike). —
Isti: , Sestavni vzorci rus-
kil pisateljev s posebnim
ozirom na naglas”. —
Lektor ﬁemg: ,,ﬁitanje
pesmi Jakoba Cisinskega
z jezikovno razlago". —
Isti: ,Citanje in razlaga-
nje Adama Mickiewicza:
Dziadi*. — Lektor Pra-
zak: Popolni kurz (teo-
reticni in praktiéni) ¢eske
stenografije s posebnim
ozirom na gg. kandidate za ucenje stenografije na srednjih
solah'.

Sestdesetletnica Eliske Krasnohorske! Med slo-
vanskimi knjizevnostmi se ponasata samo ceska in poljska s
taksnimi imeni, kakor so: Svétla, Orzeszkowa ali Konop-
nicka in Krasnohorski. Obe dvojici imata marsikaj skup-
nega, zlasti je Konopnicka stala v ospredju Zenskega gibanja
na Poljskem kakor Krasnohorskéa na CeSkem. Knjizevno delo-
vanje obeh je enako mnogostransko, in kakor je lani ob-
hajala sloveca Poljakinja Konopnicka svojo Sestdesetletnico,
jo je letos slavila tudi Krasnohorska, cedka liri¢na pesnica.
Krdsnohorska se je porodila 18. novembra 1847 v Pragi;
njeno pravo ime je Eliska Pechova. Pomen Krasnohorske v
ceski knjizevnosti je Ze sedaj doloCen, ker od svoje petdeset-
letnice razen prevodov ,Kralia Sionskega“ in ,Borisa Godu-
nova" in nekoliko manjsih spisov za mladino ni izdala ni-
cesar imenitnega. Krasnohorskd se je popolnoma strnila z
narodnim ¢eskim Zivljenjem, katerega geslom je sluzila celo
svoje Zivljenje. V prvih njenih pesniskih zbirkah odmeva
struna svobode in prostosti, ljubezni in resnice (,Z mdje ziti*
+Ze Sumavy®, K slovanskému jihu®, ,Viny u proudu“), a
zgodaj je zacela zajemati gradivo iz narodnega in rodoljub-
nega Zivljenja (,Na zivé struné”). Poleg le-teh rodoljubnih
pesniskih zbirk je spisala Se ,Béjky velkych* in idile ,Su-

PROF. DR. DREXEL
drzavni poslanec



48

mavsky Robinson® in ,Vlastovicky® in celo vrsto priloz-
nostnih pesmi. Manj so se Krésnohorski posrecile drame;
najboljsa njena drama je socialna drama ,Dédic ducha®, v
kateri se kaze zapadno-evropski vpliv. Bolj priljubljena je
Krasnohorska kot pisateljica libret; njeno prvo delo v tej
smeri je libreto k Bendlovi operi ,Lejla“ (1866). Zelo lepi
so tudi njeni teksti k Smetanovim operam ,Hubicka® ,Ta-
jemstvi® ,Certové sténa.* Njena proza se mora razdeliti po
tendenci, s katero je Krasnohorska pisala. Iz prve dobe nje-
nega knjizevnega delovanja, ki jo je pisateljica izveCine po-
svetila poeziji, je slika ,Basnika basnik"” (1882) in zbirka
novel in potem veseloigra spisana v pripovedni obliki ,Nas
druhyj sbor* (1888). V drugi polovici, ko se je bolj udelezevala
zenskega gibanja, je spisala dolgo vrsto knjig didaktiéne
vsebine. Zelo je ¢eski knjizevnosti tudi koristila s svojimi
prevodi, ki so ravnotako lepi kakor izvirniki. Prevela je
Mickiewiczevega ,Pana Tadeusza", Byronovega ,Childe Ha-
rolda“, Hamerlingovega ,Kralja Sionskega® in izbrane pesmi
Puskinove. Kako vestno je Krasnohorska prevajala, dokazuje
to, da je prevajala ,Pana Tadeusza" polnih deset let. —
Letos se je pesnica dala operirati na ocesih; ta bolezen je
kriva, da Eliska Ze vec let ne more knjizevno delovati, kar
je za duha, ki po delu hrepeni, gotovo najvetje trpljenje.

Viadimir Andrejevi¢ Gringmut. V Moskvi je umrl
vsled sladkorne bolezni v 57. letu V1. A. Gringmut, imenitni
publicist in pedagog, glavni urednik dnevnika ,Moskovskija
Veédomosti“, duSevni voditelj vseh monarhiskih druitev na
Ruskem. Njegovo nagelo kot urednika je bilo: ,Samodrzavje,
pravoslavije in narodnost*. Se na smritni postelji je rekel
duhovniku: ,Mné skoro konec. Sobirajtes i objedinjajtes,
ruskie pravoslavnyje ljudi!" Pokojnik se je porodil v Moskvi
1. 1851.; bil je sin doktorja modroslovia Andreja Ivanovica
Gringmuta. Studiral je klasicno fllologijo na moskovski uni-
verzi in na univerzah v Berolinu in Lipskem. Ko se je vrnil
v domovino, je bil v liceju cesarjevica Nikolaja najprej
ucitelj nemskega in pozneje grskega jezika. V ti dobi je
spisal mnogo znanstvenih razprav o klasicni filologiji. Preden
je vstopil v urednistvo ,Moskovskih Védomosti® je uredoval
pod psevdonimom Spectator politicni oddelek v ,Russkom
Obozreéniil* L. 1896. je postal glavni urednik ,Moskovskih
Vedomosti“. Po njegovi smrti se trudijo profesorji moskov-
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skega vseutilista, pristasi konstitucionalnih idej, da dobé
vpliv na list in mu dajo drugacno smer, nego jo je zasle-
doval konservativni Gringmut.

<Jp>=

Bjbrnstjerne Bjornson, slavni skandinavski dramatik,
je od nekdaj deloval tudi kot politicni casnikar in agitator.
Njegovi politicni nazori so pa ¢isto nasprotni Ibsenovim, in
oba severna dramatika ni¢ kaj laskavo ne ocenjujeta drug
drugemu njegove na-
zore. Bjornson je de-

mokrat, impulzivna
opozicionalna narava,
ki sovrazi vlado, dr-
Zavo, celo druzabni
red kot tak. To mu je
ostalo od mladosti, ko
je njegov oce, prote-
stantovski pastor, na

krivo toZbo izgubil
sluzbo. Bjérnson je bil
tudi kot dramatik prvo-
borilec za svoboitine
norveske demokracije.
V igri ,Cez naso moc*
pa je vendar nastopil
proti skrajnemu radi-
kalizmu, ¢ei da segajo
smofri radikalne stran-
ke ,Cez njeno mo&* in da bo le tedaj kaj dosegla, e se
bo borila za smotre, ki so njenim mocem primerni. Seveda
je tudi sam trpel napade. Ibsen je v igri ,Mladinska zveza*
persifliral Bjérnsonovo politiéno delovanje. Tudi kot literat
je bil vedno v boju. Kot tisto mlad moz je hotel Ze refor-
mirati gledisce v Kristjaniji, a to se mu ni posretilo zaradi
konservatizma obcinstva. V boju in polemiki je dosegel
Bjdrnson 75.leto. In letos je storil nekaj, kar mu je prineslo
priznanje in hvaleznost omikanega sveta, zlasti pa Slovanov.
Javno se je potegnil s silo svojega krepkega peresa za teptane
Slovake proti maZzarskemu nasilju.

Sah — prihodniic.

BJORNSTJERNE BJORNSON
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